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1. Hinweise zu Diesem Handbuch
1.1 Gi.iltigkeitsbereich 

Dieses Handbuch beschreibt die Montage, Installation, lnbetriebnahme, Wartung und Storungsbeseiti- gung fur die 

folgenden Madelle der Energizer Solar-Produkte: 
Force HT 5.0 

Force AT 5.0 

Force HT 6.0 

Force AT 6.0 

Force HT 8.0 

Force AT 8.0 

Force HT 10.0 Force HT 12.0 

Force AT 10.0 Force AT 12.0 

Hinweis: Bitte bewahren Sie diese Anleitung so auf, dass sie jederzeit zuganglich ist. 

1.2 Zielgruppe 

Dieses Handbuch richtet sich an qualifizierte Elektrofachkrafte. Die in diesem Handbuch beschriebenen Aufgaben 

konnen nur van Elektrofachkraften durchgefi.ihrt werden. 

1.3 Verwendete Symbole 

Die folgenden Typen van Sicherheitshinweisen und allgemeinen lnformationen erscheinen in diesem Dokument wie 

unten beschrieben: 

A GEFAHR 
Gefahr! 

"Gefahr" weist auf eine gefahrliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren 

Verletzungen fi.ihren wird. 

.. \Ti'/.'-_!.���lll�IC1 

Warnung! 

"Warnung" weist auf eine gefahrliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren 

Verletzungen fi.ihren kann. 

AVORSICHT 
Vorsicht! 

"Vorsicht" weist auf eine gefahrliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu leichten oder 

mittelschweren Verletzungen fi.ihren kann. 

ANMERKUNG 
Hinweis! 

"Hinweis" gibt wichtige Tipps und Hinweise. 

Dieser Abschnitt erklart die Symbole, die auf dem Wechselrichter und auf dem Typenschild abgebildet sind: 

Symbole Erlauterung 

( E: Symbol Erlauterung CE-Zeichen. Der Wechselrichter entspricht den Anforderungen der geltenden

CE-Richtlinien. 

UK Dieses Zeichen weist darauf hin, dass die Anforderungen fi.ir die Zertifizierung der Produktsicherheit 

CA im Vereinigten Konigreich erfullt sind .. 







Entladestroms ungewollt ausgelost wird. Die folgenden Schritte werden empfohlen, um ein unerwOnschtes 

Auslosen des externen RCD-Schutzschalters zu vermeiden: 

Die Auswahl eines geeigneten RCD-Schutzschalters ist wichtig fur den korrekten Betrieb der Anlage. Ein 

RCD-Schutzschalter mit einem Nennwert von 30 mA kann bereits bei einem Leckstrom von 15 mA auslosen 

(gemar.. IEC 61008). Hochwertige RCD-Schutzschalter losen in der Regel bei einem Wert aus, der naher an 

ihrem Nennwert liegt. 

3. Einfuhrung

3.1 Grundlegende Eigenschaften 

Die HT/AT-Serie sind ein hochwertiger Wechselrichter, die Sonnenenergie in Wechselstrom umwandeln und 

Energia in der Batterie speichern kann. Der Wechselrichter kann zur Optimierung des Eigenverbrauchs, zur 

Speicherung in der Batterie fur den spateren Gebrauch oder zur Einspeisung in das offentliche Netz verwendet 

werden. Der Arbeitsmodus hangt von der PV-Energie und den Praferenzen des Benutzers ab. 

Systemvorteile: 

Fortschrittliche DSP-Steuerungstechnologie. 

Verwendet die neueste hocheffiziente Leistungskomponente. 

Fortsch rittl iche Anti-I nsellosu ngen. 

Schutzart IP65. 

Max. Wirkungsgrad bis zu 98 %. EU-Wirkungsgrad bis zu 97,3%. THD<3%. 

Sicherheit & Verlasslichkeit: Transformatorloses Design mit Software- und Hardwareschutz. 

Exportbegrenzung (Zahler/DRMO/ESTOP). 

Leistungsfaktor-Regelung. Benutzerfreundliches HMI. 

LED-Statusanzeigen. 

LCD-Anzeige technischer Oaten, Mensch-Maschine-lnteraktion durch vier Touch-Tasten. 

PC-Fernsteuerung. 

Systemanschlussdiagramme 

Hinweis: Gemar.. den australischen Sicherheitsanforderungen mOssen die neutralen Kabel der Netzseite und der 

Backup-Seite miteinander verbunden werden. Andernfalls funktioniert die Sicherungsfunktion nicht. 

Dieses Diagramm ist ein Beispiel fur eine Anwendung, bei der der Neutralleiter mit dem PE in einem Verteilerkasten 

verbunden ist. 

Fur Lander wie Australian, Neuseeland, SOdafrika usw. befolgen Sie bitte die ortlichen Verkabelungsvorschriften. 
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Dieses Diagramm ist ein Beispiel fur eine Anwendung, bei der der Neutralleiter im Verteilerkasten vom PE getrennt
ist.
Fur Lander wie China, Deutschland, die Tschechische Republik, ltalien usw. befolgen Sie bitte die ortlichen
Verdrahtu ngsvorschriften.

Fur das H3 sind verschiedene Systemverkabelungen vorgesehen:
Das H3-Parallel- und Off-Grid-System wird fur die Energiespeicherung im Haushalt und fur den Eigenverbrauch oder
die Off-Grid-Funktion verwendet.
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Energizer Solar HT/AT Hybrid-Wechselrichter konnen in Kombination mit anderen Erzeugungsquellen eingesetzt 

werden, die mit dem Versorgungsnetz synchronisiert sind. Ein zweiter Energiezahler kann angeschlossen werden, 

damit der Energizer Solar HT/AT gezielt andere Erzeugungsquellen Oberwachen kann. 

Schaltplan des HT-Doppelstrommessers 

6 















5.3 Montage 

■ Vorsichtsmar..nahmen bei der Installation

Stellen Sie sicher, dass der lnstallationsort die folgenden Bedingungen erfullt: 

Nicht in direkter Sonneneinstrahlung. 

Nicht in Bereichen, in denen leicht entflammbare Materialien gelagert werden. 

Nicht in explosionsgefahrdeten Bereichen. 

Nicht direkt in der kuhlen Luft. 

Nicht in der Nahe der Fernsehantenne oder des Antennenkabels. 

Nicht hi:iher als ca. 2000m uber dem Meeresspiegel. 

Nicht in einer Umgebung mit Niederschlag oder hoher Luftfeuchtigkeit (> 95%). 

Linter guten Beluftungsbedingungen. 

Die Umgebungstemperatur im Bereich von -25°C bis +60°C. 

Die Neigung der Wand sollte innerhalb von +5* liegen. 

Die Wand, an der der Wechselrichter hangt, sollte die folgenden Bedingungen erfullen: 

A. Massiver Ziegel/Beton oder eine gleichwertige Befestigungsflache;

B. Der Wechselrichter muss gestutzt oder verstarkt werden, wenn die Festigkeit der Wand nicht ausreicht (z. B.

Holzwand, mit einer dicken Dekorationsschicht bedeckte Wand).

Bitte vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung, Regen und Schnee wahrend der Installation und des Betriebs. 

Platzbedarf 
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■ Montageschritte

Erforderliche Werkzeuge fur die Installation: 

Handschraubendreher; 

Elektrische Bohrmaschine (Bohrer-Satz 8mm); 

Crimpzange; 

Abisolierzange; 

Schraubendreher. 

Anforderungen an den lnstallationswinkel: • Kippen Sie den Energiespeicher nicht nach vorne, horizontal, auf 

den Kopf, nach hinten oder zur Seite. 

Anforderungen an den Aufstellungsraum: 

Achten Sie bei der Installation des Energiespeichers darauf, dass sich keine anderen Geri:ite sowie brennbare 

und explosive Materialien in der Nahe befinden, und reservieren Sie genugend Platz, um dieAnforderungen an 

die Warmeableitung und die Sicherheitsisolierung der Installation zu erfullen. • Bei der Wandmontage durfen 

keine Gegenstande unter den Energiespeicher gestellt werden. 

1. Befestigen Sie die Halterung an der Wand

Wahlen Sie den Ort, an dem Sie den Wechselrichter installieren mochten. Bringen Sie die Halterung an der

Wand an und markieren Sie die Position der 6 Locher in der Halterung.

A GEFAHR

Bitte achten Sie var dem Bohren darauf, dass Sie die in der Wand verlegten Wasser- und Stromleitungen nicht 

beruhren, um Gefahren zu vermeiden. 

Die Abmessungen auf der Ruckseite des Gerats sind wie folgt: 
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Achten Sie var dem Bohren van Lochern auf den Abstand zwischen der Maschine und benachbarten Objekten. 

Bohren Sie die Locher mit einer elektrischen Bohrmaschine, stellen Sie sicher, dass die Locher mindestens 50 

mm tief und 8 mm breit sind, und ziehen Sie dann die Dehnungsrohre fest. 

AVORSICHT 

Bitte achten Sie bei der Verwendung der Werkzeuge auf die Sicherheit. Die unsichere Verwendung der 

Bohrwerkzeuge kann zu Schaden am Kerper fuhren. 

Bitte wahlen Sie fur den Aufstellungsort eine massive Ziegel-Beton-Struktur und eine Betonwand. Wenn 

andere Wandtypen gewahlt werden, muss die Wand aus feuerhemmenden Materialien bestehen und den 

Tragfahigkeitsanforderungen des Gerats entsprechen. 
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6. Elektrischer Anschluss

6.1 Schaltungsi.ibersicht 

BATTERIE 
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:. ............................................................................... · 

Systemi.ibersicht 
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Entriegeln Sie den DC-Stecker 

A GEFAHR 
Vergewissern Sie sich vor dem Trennen des Gleichstromanschlusses, dass kein Strom auf dem 

Gleichstromanschluss fliel1t. Sie ki:innen den Strom mit einer Stromzange messen oder den Gleichstromschalter 

abklemmen, da es sonst zu schweren Sicherheitsunfallen kommen kann. 

- Verwenden Sie das angegebene SchraubenschlOssel-Werkzeug.

- Wenn Sie den DC+ Stecker trennen, drOcken Sie das Werkzeug von oben nach unten.

- Wenn Sie den DC - Stecker trennen, drOcken Sie das Werkzeug von unten nach unten.

- Trennen Sie die Stecker mit der Hand.

6.3 Anschluss der Batterie 

Schalten Sie den DC-Schalter aus. 

Wahlen Sie 8 AWG-Draht fur den Anschluss des batterie. 

Schneiden Sie 6 mm der lsolierung vom Drahtende ab. 

-------16.0mm� 

I 
Ausloselange 

6mm 2 (8AWG) 

Trennen Sie den DC-Stecker {batterie) wie unten dargestellt. 

Stecker 
I 

D-

Stiftkontakt Kabelmutter 
I I 

ANMERKUNG 
Energizer Solar liefert einen passenden Batteriestromkabelstrang und einen Kommunikationskabelstrang. 

Bitte verwenden Sie den passenden Kabelbaum. Der passende Batteriestromkabelstrang und 

der Kommunikationskabelstrang befinden sich im Verpackungskarton der Batterie. 

FOhren Sie das abisolierte Kabel in den Stiftkontakt ein und achten Sie darauf, dass alle Leiterlitzen im 

Stiftkontakt erfasst werden. 

Stiftkontakt mit Hilfe einer Crimpzange crimpen. Setzen Sie den Stiftkontakt mit abisoliertem Kabel in die 

entsprechende Crimpzange ein und vercrimpen Sie den Kontakt. 
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RS485 
RS485 ist eine Standard-Kommunikationsschnittstelle, die die Echtzeitdaten von dem Wechselrichter zum PC oder 
anderen 0berwachungsgeraten ubertragen kann. 

RS485-----
t-

E].

'r ----,"' 

Zahler 
Der Wechselrichter verfugt uber eine integrierte Exportbegrenzungsfunktion. Um diese Funktion zu nutzen, muss ein 
Leistungszahler installiert werden. lnstallieren Sie das Gerat bitte auf der Netzseite. 

ANMERKUNG 
Achten Sie beim Anschluss des Stromzahlers darauf, dass der Weg des Stromzahlers korrekt ist, da sonst die 
Gri:i�e der vom Wechselrichter erfassten Last und der normale Betrieb des Wechselrichters beeintrachtigt wird. 
Wenn die Batterie verfugbar ist und normal arbeiten kann, bietet das Gerat die Selbsttestfunktion in Richtung des 
Zahlers, die in der Zahlerschnittstelle eingestellt werden kann. 

Einstellung der Exportbegrenzung: 
� Netzgebundene Parm

...._ ______ __.Einstellungen 1 .. ._I __ Ex_p _ort_k _on_tr _o11 _e _ _.I.. ._I  __ xxxxx __ w _ _____. 
Das Stromzahlers wird wie folgt angeschlossen: 
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Zahleranschluss: 

Zahleranschlussdiagramm 

L 1/L2/L3/N-Leitungen und RS485A/B-Kabel in den Zahler. Bitte beachten Sie den Schaltplan auf der Seite des 

Zahlers. 
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Verbinden Sie RS485A mit den 24 Pins des Zahleranschlusses und RS4858 mit den 25 Pins des Zahleranschlusses. 

8itte verwenden Sie ein verdrilltes Kabel. 

Die Definition des Zahleranschlusses ist wie folgt: 

Zahler/ RS485 485A 4858 
Zahler 

4858 

Zahler 

485A 
GND GND RY_CON +12V

Der eingebaute Zahler ist ein normaler Zahler, und wenn ein Stromwandlerzahler benotigt wird, ist ein zusatzlicher 

Kauf erforderlich. 

Anschlussdiagramm fur Stromwandlerzahler: 
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L 1/L2/L3/N-Leitungen, den Stromwandlern (CT) und RS485A/B-Kabel in den Zahler. Bitte beachten Sie den 

Schaltplan auf der Seite des Zahlers. 

Hinweise: Die AnschlOsse 2, 5, 8 des Stromwandlerzahlers sind mit den drei stromfOhrenden Leitem L 1, L2 bzw. L3 

verbunden. 

Verbinden Sie RS485A mit den 24 Pins des Zahleranschlusses und RS485B mit den 25 Pins des Zahleranschlusses. 

Bitte verwenden Sie ein verdrilltes Kabel. 

Die Definition des Zahleranschlusses ist wie folgt: 

Zahler/ RS485 485A 485B Zahler 485B Zahler 485A GND GND RY_CON +12V

Die Einstellung des Obersetzungsverhaltnisses eines Stromwandlerzahlers muss mit dem Obersetzungsverhaltnis 

eines Stromwandlerzahlers Obereinstimmen. Die Methode zur Einstellung des Obersetzungsverhaltnisses. 

FOr einen Stromwandlerzahler ist wie folgt: 

Einschalten 

Zeichensch 
nittstelle 

Ct 

"'W E � -� �
Q) � 

Einmal drucken 

zweimal 

einmal 

einmal 

codE 

einmal 

701 CI) 
Add 

viermal 

_o CI) 
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Energizer Solar Zählermodell installieren:

Energizer Solar cloud. wird die







Energizer



C. Netzunabhangige Parallelschaltung

Die Wechselrichter der Serie HT/AT bieten eine Parallelschaltfunktion, mit der maximal zehn Wechselrichter in 

einem System verbunden werden ki:innen, wenn das Netz abgeschaltet ist. In diesem System wird ein 

Wechselrichter als "Master-Wechselrichter" eingestellt, der das Energiemanagement und die Versandsteuerung 

aller anderen Wechselrichter steuert. In diesem System muss nur ein Zahler angeschlossen werden, der mit dem 

"Master-Wechselrichter" kommuniziert, und alle anderen Wechselrichter kommunizieren mit dem 

"Master-Wechselrichter" uber eine CAN-Kommunikations-Parallelschaltung. Bitte beachten Sie, dass die 

Parallelschaltfunktion nur bei ausgeschaltetem Netz verwendet werden kann. 

Parallel 1/2 sind die parallel verwendeten Anschlusse. 

AWARNUNG 

Fur den netzunabhangigen und parallelen Betrieb ist die van Energizer Solar entwickelte Box fur den 

netzunabhangigen und parallelen Betrieb erforderlich. Diese Box wird EPS 3PH-4Unit genannt. Energizer 

Solar ubernimmt keine Verantwortung fur Maschinenschaden oder Sicherheitsunfalle, die durch die 

Nichtverwendung der Ausrustung fur den Offline- und Parallelbetrieb verursacht werden. 

ANMERKUNG 

Die netzunabhangige Last van HT kann die Halbwellenlast nicht antreiben. Wenn die Halbwellenlast getragen 

wird, meldet der Wechselrichter einen Fehler. Der Hauptfehler ist sw bus volt fault. Um zu uberprufen, ob die Last 

eine Halbwellenlast ist, fugen Sie die Last beim Verlassen des Netzes nicht hinzu und uberprufen Sie, ob beim 

Verlassen des Netzes ein Fehler gemeldet wird. Wenn kein Fehler gemeldet wird, fugen Sie die Last hinzu. Wenn 

die Lastgri:i[l,e innerhalb des Bereichs liegt und ein Fehler gemeldet wird, wird die Last nicht am HT verwendet. 

ANMERKUNG 

Bei Verwendung der netzunabhangigen Parallelbox zum Ein- und Ausschalten des Netzes kann die Schaltzeit 

nicht mehr als 20 ms betragen. Die Schaltzeit wird innerhalb van 10s erfolgen, was van der Schaltzeit des 

Schutzes und der Gewahrleistung der Schaltsicherheit abhangt. 
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Das Diagramm van zwei HT Offline- und Parallelmaschinen ist unten beigefi.igt: 

Systemdiagramm von zwei H3 
offline und parallel 

I

 Wichtig: Verbinden Sie den Zi:ihleranschluss des 
Wechselrichters und den COM-Anschluss der Box und stellen Sie 
sicher, class die Verdrahtung korrekt ist. 
Wenn der Test zeigt, class die Sti te 5 und 6 des 
Zi:ihleranschlusses des Wechselrichters nicht kurzgeschlossen 
sind, verbinden Sie bitte den GND des I DRM-Anschlusses 

Wichtig! Wi:ihrend des Parallelbetriebs muss die parallele 
Kommunikationsleitung die parallele 1 mit der parallelen 2 des 
anderen Gerats verbinden, da sonst die parallele 
BMS-Kommunikation gestbrt wird und die Oaten beeintrachtigt werden. 

Wenn Sie feststellen, dass der Lastanschluss der netzunabhangigen Parallelbox wahrend des Betriebs keine 

Spannung hat, pr0fen Sie bitte mit einem Multimeter, ob Pin 5 und Pin 6 des Zahleranschlusses kurzgeschlossen 

sind. Wenn Pin 5 und Pin 6 nicht kurzgeschlossen sind, bedeutet das, dass Pin 5.6 nicht GND ist, und GND muss 

van anderen Schnittstellen zu Pin 6 gefOhrt werden. Es kann gemessen werden, dass die Spannung zwischen Pin 6 

und Pin 8 des Zahleranschlusses etwa 1 O V betragt. 
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Parallel 1 Parallel_CANH Parallel_CANL / BMS-CANH BMS-CANL 

Parallel 2 E_STOP GND_COM Parallel_CANH Parallel_CANL / 

■ Arbeitsmodi im Parallelsystem

Es gibt drei Betriebsarten im Parallelsystem, und lhre Kenntnis der verschiedenen Betriebsarten des 

Wechselrichters wird Ihnen helfen, das Parallelsystem besser zu verstehen, daher lesen Sie bitte vor der 

lnbetriebnahme sorgfaltig nach. 

Freier Modus: Der freie Modus ist der tor den nicht-parallelen Betrieb gewahlte Modus. Wenn im Parallelbetrieb 

eines der Gerate auf "Master" eingestellt ist, wechseln die Gerate, die mit dem Host kommunizieren, standardmal1ig 

in den "Slave-Modus". 

Master-Betrieb: Wenn ein Wechselrichter als "Master" eingestellt ist, geht dieser Wechselrichter in den 

Master-Modus. Der Master-Modus kann durch die LCD-Einstellung in den freien Modus oder den Slavermodus 

geandert werden. 

Slavermodus: Sobald ein Wechselrichter als "Master" eingestellt ist, gehen alle anderen Wechselrichter 

automatisch in den Slavermodus Ober. Der Slavermodus kann nicht von anderen Modi durch LCD-Einstellung 

geandert werden. 

■ Verdrahtungsvorgang und LCD-Einstellung

Hinweis: Bitte stellen Sie vor dem Betrieb sicher, dass alle Wechselrichter die gleiche Softwareversion haben, sonst 

kann diese Funktion nicht verwendet werden. 

Schritt 1: Verbinden Sie die Kommunikation aller Wechselrichter miteinander, indem Sie Netzwerkkabel zwischen 

den CAN-Anschlussen anschliel1en. 

- Verwenden Sie standardmal1ige CAT 7-Netzwerkkabel tor die CAN-CAN-Verbindung und CAT 5-Kabel tor die

CAN-Meter-Verbindung. 

- Stacken Sie eine Seite des CAT 7-Kabels in den CAN-Anschluss des ersten Wechselrichters und die andere Seite

in den CAN-Anschluss des nachsten Wechselrichters. 

- Stacken Sie eine Seite des CAT 5-Kabels in den Zahleranschluss des Zahlers und die andere Seite in den CAN

1-Anschluss des ersten Wechselrichters oder den CAN 2-Anschluss des letzten Wechselrichters.

Hinweis: PV und Batterie sollten beide an den Wechselrichter angeschlossen sein, wenn das Zahlerkabel 

eingesteckt ist. 
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Schritt1: Trennen Sie alle Netzwerkkabel am CAN-Anschluss. 

Schritt 2: Rufen Sie die Einstellungsseite auf, klicken Sie auf Paralleleinstellung und wahlen Sie "Frei". 

Hinweis! 

- Wenn ein Slave-Wechselrichter in den "Frei"-Modus versetzt wird, aber das Netzwerkkabel nicht abgetrennt wird, 

kehrt dieser Wechselrichter automatisch in den "Slave"-Modus zuruck. 

- Wenn ein Slave-Wechselrichter van einem anderen Wechselrichter getrennt wird, aber nicht in den "Frei"-Modus 

versetzt wird, stellt dieser Wechselrichter seinen Betrieb ein und behalt den Status "Warten" bei. 

Einfuhrung in die Funktion der unsymmetrischen Last. 

Wenn die Last jeder Phase im Haushalt unterschiedlich ist und die Leistung jeder Phase am Ausgang des 

Wechselrichters gleich ist, gibt es einen Phasenausgang und einen Phaseneingang. Um diese Situation zu 

vermeiden, kann die unsymmetrische Last eingeschaltet werden. Die Methode besteht darin, die Schnittstelle fur 

den Lastausgleich zu aktivieren. 

Es folgt eine einfache schematische Darstellung dieser Funktion: 
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6.8 Systemverbindungsdiagramme 
Fur Lander wie Australien, Neuseeland, Siidafrika usw. befolgen Sie bitte die 
6rtlichen Verkabelungsvorschriften. 
Gemafs den australischen Sicherheitsanforderungen miissen die N-Kabel der 
NETZ-Seite und der EPS-Seite miteinander verbunden werden. Andernfalls wird die 
EPS-Funktion nicht funktionieren. 

Fur Lander wie China, Deutschland, die Tschechische Republik, ltalien, 
usw. befolgen Sie bitte die 6rtlichen Verkabelungsvorschriften. 
Dieses Diagramm ist ein Beispiel fur eine Anwendung, bei der der 
Neutralleiter im Verteilerkasten vom PE getrennt ist. 
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6.9 Wechselrichter in Betrieb nehmen 

Bitte beachten Sie die folgenden Schritte zur lnbetriebnahme des Wechselrichters. 
1. Stellen Sie sicher, dass der Wechselrichter gut befestigt ist.
2. Stellen Sie sicher, dass alle DC- und AC-Verkabelungen abgeschlossen sind.
3. Stellen Sie sicher, dass der Zahler richtig angeschlossen ist.
4. Stellen Sie sicher, dass die Batterie gut angeschlossen ist.
5. Stellen Sie sicher, dass das externe EPS-SchOtz gut angeschlossen ist (falls erforderlich).
6. Vergewissern Sie sich, dass die BMS-Tasten und die Batterieschalter ausgeschaltet sind.
7. Schalten Sie den PV/DC-Schalter (Nur fur HT), den AC-Unterbrecher, den EPS-Unterbrecher und den

Batterieunterbrecher ein.
8. Rufen Sie die Einstellungsseite auf, das Standardpasswort ist '0000', wahlen Sie START I STOP und stellen

Sie es auf Start. (DrOcken Sie lange auf "eingeben", um schnell zur START / STOP Seite zu gelangen).

Hinweis: 
Wenn Sie den Wechselrichter zum ersten Mal starten, wird der Landercode standardmar..ig auf die lokalen 
Einstellungen gesetzt. Bitte prOfen Sie, ob der Landercode korrekt ist. 
Stellen Sie die Uhrzeit an dem Wechselrichter Ober die Taste oder Ober die APP ein. 

6.10 Wechselrichter ausschalten 
Bitte beachten Sie die folgenden Schritte, um den Wechselrichter auszuschalten. 
1. Rufen Sie die Einstellungsseite auf, wahlen Sie START I STOP und stellen Sie sie auf Stopp.
2. Schalten Sie den PV/DC-Schalter (Nur fur HT), den AC-Unterbrecher, den EPS-Unterbrecher und den

Batterieunterbrecher aus.

3. Warten Sie 5 min, bevor Sie den oberen Deckel offnen (falls reparaturbedOrftig).

7. Aktualisieren der Firmware
Der Benutzer kann die Firmware des Wechselrichters Ober eine U-Disk aktualisieren. 

Sicherheitsprufung 

Bitte stellen Sie sicher, dass der Wechselrichter standig eingeschaltet ist. 
Der Wechselrichter muss wahrend des gesamten Aktualisierungsvorgangs eingeschaltet bleiben. Bitte bereiten Sie 

einen PC vor und vergewissern Sie sich, dass die Gror..e der U-Disk unter 32 G liegt und das Format fat 16 oder fat 

32 ist. 

AVORSICHT 
Bitte verwenden Sie KEINE USB3.0-U-Disk am USB-Port des Wechselrichters, da der USB-Port des 

Wechselrichters nur USB2.0-U-Disk unterstützt.

Schritte zum Aktualisieren: 

Schritt 1: Bitte kontaktieren Sie unseren Service-Support, um die Update-Dateien zu erhalten, und entpacken Sie sie 

wie folgt auf lhre U-Disk: 

update/master/ H3 _ E _Master_ Vx.xx. bin 

update/slave/ H3_E_Slave_ Vx.xx.bin 

update/manager/ H3 _Manager_ Vx _xx_ E.bin 

Hinweis: vx.xx ist die Versionsnummer. 
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